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 چكيده

هاي مختلف نقش مهمي درارتقاي دانش واژگاني  ها با روش در تدريس زبان دوم، آموزش واژه
هاي مشتق تمركز شده است كه به دو روش مستقيم و   آموزان دارد. در اين مطالعه، بر آموزش واژه زبان

واژه و آموزش نقش و  ر تجزيةگردد. در آموزش مستقيم به طور خاص از راهكا غيرمستقيم تدريس مي
آزموزان قرار گرفته كه  هايي در اختيار زبان معناي پسوندها استفاده شده و در آموزش غيرمستقيم، متن

آموزان مؤسسة دهخدا در سطح مياني  نفر از فارسي 40هاي مشتق است. در اين پژوهش،  حاوي واژه
ها در يك آزمون يكسان كه دو بار به عنوان د. آنانيك، در قالب دو گروه كنترل و آزمايش، بررسي شده

ها از طريق آزمون تي مستقل نشان داد كه  آزمون انجام شد، شركت كردند. تحليل داده آزمون و پس پيش
آزمون با يكديگر تفاوت معناداري دارند؛ به اين معنا كه گروه آزمايش كه پسوندها را  اين دو گروه در پس

ها آموزش ديده بود، عملكرد بهتري نسبت به گروه با نقش دستوري و معناي آنبه طور جداگانه همراه 
هاي مشتق در اختيار داشت. البته در تحليلي ديگر مشخص شد  هايي حاوي واژه كنترل داشت كه تنها متن

هاي مشتق، چه از طريق آموزش مستقيم و چه از طريق برخورد  كه هر دو گروه پس از برخورد با واژه
توان گفت تمركز  اند. بنابراين ميهاي مشتق داشتههاي بيشتر، پيشرفت معناداري در يادگيري واژه نبا مت

هاي مشتق هم از طريق رويكرد غيرمستقيم و هم از طريق رويكرد مستقيم به آموزش  بر تدريس واژه
  گيرتري دارد. ر چشمآموزان را افزايش دهد؛ اما روش مستقيم تأثي تواند دانش واژگاني زبان ، مي»وندها«

 پژوهشي - علمي دوماهنامة

  26-1، صص1396مهر و آبان )، 39(پياپي  4، ش8د
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هاي مشتق فارسي، پسوندهاي اشتقاقي، آموزش مستقيم، آموزش غيرمستقيم،  واژهواژگان كليدي: 
  واژه. راهبرد تجزية

  

  . مقدمه1
اي دارد كه توجه به  امروزه رشد و گسترش دانش واژگاني در زبان دوم، ساختار پيچيده

شود. در زمينة آموزش  اي واژگاني را شامل ميه و انواع توالي 1هاي مستقل، خانوادة واژه واژه
و رويكرد غيرمستقيم/  2واژگان زبان دوم، دو رويكرد عمده وجود دارد: رويكرد مستقيم/ صريح

ها هايي است كه تصميم به آموزش آن . در رويكرد مستقيم، تمركز اصلي بر واژه3غيرصريح
نوان جنبة فرعي هر فعاليت زباني در نظر عوجود دارد و در رويكرد غيرمستقيم، يادگيري واژه به

ها بخش مهمي از تدريس زبان خارجي است.  ). آموزش واژه124: 2013، 4شود (سنبل گرفته مي
سازي و كمك به يادگيري زبان توجه هاي مختلف براي سادههمواره به يافتن روش مدرسان زبان

كه   خصوص زمانيفرساست، به طاقتآموزان كاري  ها گاه براي زبان اند. يادگيري واژهكرده
 مدرسان . در چنين شرايطي،ها مشتق يا مركب باشند و از چند تكواژ تشكيل شده باشند واژه
ها در خاطر سپردن معني و املاي آنها و به هاي مختلف به يادگيري بهتر واژه توانند با روش مي

آموزان  هاي مشتق و آگاه كردن زبان ها آموزش مستقيم واژه بلندمدت كمك كنند. يكي از اين روش
هاي مختلف تدريس زبان، گاه مدرسان به  هاست. در دورهو تجزية آن 5ها نسبت به ساخت واژه

كنند. اما اين سؤال همواره در ها و وندها به عنوان بخشي از طرح درس توجه مي آموزش ريشه
ديگر، تجزية واژه به واحدهاي آيد كه آيا تدريس وندها و به عبارت  ذهن مدرسان به وجود مي

ها در هاي ناآشنا دارد يا خير؟ آيا آن ه با واژهمواجهسازنده، تأثيري بر درك بهتر دانشجويان در 
كنند؟ آيا برخورد  استفاده مي 6هاي مشتق جديد از راهكارتجزية واژه صورت برخورد با واژه

بندي  آموزان بدهد كه به دسته ا به زبانتواند اين آگاهي ر ها مي هاي مشتق در متن بيشتر با واژه
  ها استفاده كنند؟هاي نو از آن وندها بپردازند و در درك واژه

توانند در  آموزان تا چه ميزان مي هدف از اين پژوهش بررسي اين نكته است كه فارسي
 هاي مشتق ناآشنا، با آگاهي از مهارت تجزية واژه، به معناي كلمات و نقش برخورد با واژه

آموزان خارجي مطالعاتي  هاي فارسي به زبان ها پي ببرند. اگرچه در زمينة آموزش واژه آن
هاي مشتق با استفاده از راهكار تجزية واژه،  انجام شده است؛ اما دربارة آموزش واژه

 
1

 word fam ily 2
 direct/explicit approach  3
 indirect/incidental approach 4
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شود كه در زبان  اي صورت نگرفته است. اهميت اين بررسي از آنجايي دو چندان مي مطالعه
كه در  مراتب وندهاي اشتقاقي براي تدريس در دست نيست؛ در حاليلهفارسي هنوز سلس

هاي ديگر مانند زبان انگليسي فهرستي از وندهاي اشتقاقي براي تدريس در سطوح مختلف  زبان
توان اهميت تدريس مستقيم  ). بنابراين در گام اول ميNation, 2001: 428زباني وجود دارد (

مراتب وندهاي اشتقاقي و هاي بعد به تهية سلسله و در گامهاي مشتق را روشن ساخت  واژه
  عنوان زبان دوم پرداخت. ها در تدريس زبان فارسي بهارائة طرح درسي براي آن

هاي مشتق  هاي تدريس پسوندهاي اشتقاقي در واژهدر اين مطالعه تنها به بررسي روش
اب پسوندها، ضروري به نظر شود. ذكر چند نكته براي علت انتخ زبان فارسي پرداخته مي

شناختي، تعداد پسوندها بيش از تعداد پيشوندهاست. در . بر اساس مطالعات رده1رسد:  مي
. Whaley, 1997: 115(. 2هاي دنيا پسوندها نسبت به پيشوندها نسبت سه به يك دارند ( زبان

هنگستان زبان و شده از وندهاي زبان فارسي توسط فردر زبان فارسي نيز، طبق فهرست تهيه
. در تدريس زبان فارسي 3). 1377پسوند وجود دارد (مقربي،  154پيشوند و  190ادب فارسي، 

شوند، چون  آموزان مورد نظر در اين پژوهش، پسوندها زودتر آموزش داده مي به زبان
رسي . با توجه به اينكه در زبان فا4شدة پيشين، بيشتر است.  ها در مطالب تدريسبرخورد با آن
سازي در پسوندها بيش از پيشوندهاست، براي استفاده از اين امكان در طراحي  امكان مقوله

سازي  اند. در ادامه و در بخش روش پژوهش به مسئلة مقولهها، پسوندها مطالعه شدهآزمون
  پردازيم. پسوندها بيشتر مي

تشخيص  به در اين پژوهش فرضية نخست اين است كه آموزش مستقيم و تدريس وندها
بر درك  يكند و اين آموزش تأثير مثبت هاي جديد كمك مي معناي واژه و يا نقش دستوري واژه

هاي مشتق، هم در آموزش  آموزان دارد. فرضية دوم اين است كه برخورد بيشتر با واژه زبان
ي هاي مشتق ناآشنا و دانش واژگان تواند بر درك واژه مستقيم و هم در آموزش غيرمستقيم، مي

ها هاي مشتق و يا گنجاندن آن آموزان تأثير مثبت بگذارد. به عبارت ديگر، تمركز بر واژه زبان
  هاي مشتق ناآشنا افزايش دهد.  آموزان را در درك واژه تواند مهارت زبان در مطالب درسي مي

شوند اي واژگاني يا دستوري ساخته مي هاي مشتق از اتصال يك وند اشتقاقي به پايه واژه .1
هاي  سازند كه مدخل واژگاني فرهنگ هاي جديدي مي ). وندهاي اشتقاقي واژه85: 1386(شقاقي، 

،  69دهند (همان، دهد. اين وندها معمولاً مقوله و معناي واژة پايه را تغييرمي لغت را تشكيل مي
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 :Crystal, 1991گيرد ( ). يكي از انواع وندها، پسوند است كه بعد از ستاك يا ريشه قرار مي70

تواند به يادگيري بهتر و  ها آنچه مي شناسان در تدريس واژهبه اعتقاد گروهي از زبان .)336
) معتقد است خانوادة واژه، از 2001:8( 7تر كمك كند، استفاده از خانوادة واژه است. نيشن سريع

با شود.  هاي مشتق مربوط به آن تشكيل مي هاي تصريفي آن و صورتيك واژة اصلي، صورت
ها را به صورت يك شبكه آموزش ببينند و  توانند كلمه آموزان مي استفاده از خانوادة واژه، زبان
هايي كه معنا يا صورت واجي مشتركي دارند، در  ها كم كنند. واژه در نتيجه از بار ذهني واژه

). يكي 4: 1392دهند (نجفيان،  شوند و يك شبكه را تشكيل مي واژگان ذهني با يكديگر مرتبط مي
آموزان از  تواند در تشكيل شبكة ذهني واژگان مؤثر باشد، آگاهي يافتن زبان هايي كه مي از راه

بخشد و خلاقيت  هايي است كه دانش واژگاني را ارتقاء مي وندهاست. اين آگاهي، يكي از روش
 دهد.  اند، افزايش ميهايي كه هنوز فرا نگرفته آموزان را در ساخت واژهدانش

 

  پيشينة پژوهش. 2
) بر 2000( 8) و اشميت1991از منظر رويكرد مستقيم، بسياري از پژوهشگران ازجمله نيشن (

گيرد.  است كه در طول زمان صورت مي 9اين نكته تأكيد دارند كه يادگيري واژه فرايندي رشدي
دانش شود تا  گردد و مراحل مختلفي را شامل مي آغاز مي 10اين فرايند با پيوند صورت/ معنا

توانند براي بهتر فعال ساختن اين فرايند از  واژگاني به تدريج توسعه يابد. معلمان مي
) معتقد است كه 2001ها تمركز دارند. نيشن ( هايي بهره ببرند كه بر صورت واژه فعاليت
توانند تأثير بسيار زيادي در  ها مي در آموزش واژه 11شده زدايي محور بافت-هاي صورت فعاليت
آموزان حس موفقيت بيشتري دهند. در  ها داشته باشند و به زبان تر و بهتر واژهري سريعيادگي

مقابل، در رويكرد غيرمستقيم به آموزش واژه در زبان دوم، كلمات از طريق برخورد زياد با 
گيري از مطالعات  بار با بهره) براي نخستين1989( 12شوند. كراشن متون مختلف فرا گرفته مي

واژه در زبان اول به بحث آموزش غيرمستقيم واژه در زبان دوم پرداخت. پس از وي، فراگيري 
) به مطالعة 2003( 16و تاكاكي 15) و وارينگ1983( 14و منگوبهاي 13محققان ديگري مانند الي

ها به اين نتيجه يادگيري واژه به صورت غيرمستقيم و از طريق خواندن متن پرداختند. آن
تنها از طريق متن، دستاورد كمي در پي دارد و لازم است كه  رسيدند كه آموزش واژه
  مرتبه) با واژه صورت گيرد تا فراگرفته شود.  10برخوردهاي مكرر (حدود 

 
7

 ٧Nation 8
 Schm itt 9
 incremental process 

10
 form /meaning lin k 11
 decontextuali zed form-focused activities 12
 Krashen 13
 Elley  14
 Mangubhai 15
 Waring 16
 Taka ki  

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

13
96

.8
.4

.1
0.

4 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

14
 ]

 

                             4 / 26

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1396.8.4.10.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-9951-en.html


  1396 مهر و آبان)، 39(پياپي  4، شمارة 8دورة                                                                   جستارهاي زباني
 

5 

شونده كه در حال  آزمون 10طي پژوهشي كه بر روي  ، )1394صحرايي و احمدي قادر (
 هاي زبان دوم مستقيم واژهآموزش يادگيري زبان فارسي هستند، انجام شده است دريافتند كه 

از طريق متن  تنها و در تمام سطوح دانش واژگاني بسيار مؤثرتر از يادگيري تصادفيو  در متن
است. در اين مطالعه، پس از مرحلة آموزش، چهار سطح دانش واژگاني (يادآوري صورت، 

ا آزمون و ب يادآوري معني، تشخيص صورت و تشخيص معني) از طريق چهار مرحله پس
  ها، مورد ارزيابي قرار گرفته است.  تمركز بر ميزان ماندگاري واژه

هاي اخير اين دو رويكرد به صورت مكمل و در كنار هم مورد توجه قرار گرفته  البته در سال
دهد كه روش مستقيم در ارتقاي دانش اولية واژگاني مؤثرتر  است. امروزه مطالعات نشان مي
هاي آشنا و در ارتباط با دانش  ارتقاي دانش واژگاني كلمه است و آموزش غيرمستقيم براي

  ).Pigada and Schmitt, 2006ها سودمند است (آن 18ها و گونة كاربردي واژه 17آيي باهم
هاي مشتق زبان دوم نيز محل بحث و  دو رويكرد مستقيم و غيرمستقيم در آموزش واژه

نسبت به اجزاء سازندة يك كلمة مشتق و  آموزان بررسي است. به بيان ديگر، آگاه ساختن زبان
تواند نتايج مختلف و رويكردهاي  يا برخورد با كلمات مشتق به عنوان واحد واژگاني مي

هاي  آموزش پسوندها در واژه  متفاوتي را به همراه داشته باشد. مطالعات فراواني در زمينة
هاي تدريس  ه است. يكي از روشهاي مختلف و ازجمله زبان انگليسي انجام گرفت  مشتق در زبان

) معتقد 264 :2001هاي مشتق و مركب به واحدهاي سازنده است. نيشن (ه واژه، تجزية واژ
هاي ناآشنا را به  آموزان واژه است كه يكي از مزاياي استفاده از دانش وندها اين است كه زبان

به چند بخش،  ند با تقسيم واژه توان زنند و درنتيجه مي هاي آشنا يا وندهاي آشنا پيوند مي ريشه
ها بر اساس  بندي واژه ) دسته77 :2008( 19ها بكاهند. همچنين تاكاچ از بار يادگيري انبوه واژه
) در پژوهشي به بررسي 2008( 20داند. ناكاياماهاي يادگيري لغات مي پسوند را يكي از روش

 5پردازد. او پس از انتخاب  ميآموزان ژاپني  تأثير تدريس پيشوندهاي زبان انگليسي به زبان
كند كه در  ها با چند مثال به گروه آزمايش، آزموني را طراحي ميپيشوند و تدريس معناي آن

هاي جديد را به زبان اول بنويسند و در حقيقت آن واژه را  آموزان بايد معناي واژه آن، زبان
تواند در  تقيم پيشوندها ميرسد كه تدريس مس ) به اين نتيجه ميIbid, 68ترجمه كنند. همو(

ها تأثير داشته باشد؛ ولي در بلندمدت تفاوتي بين دو گروه كنترل و  مدت بر يادگيري واژه كوتاه
  شود. آزمايش مشاهده نمي
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ها پيشوند اشتقاقي از زبان انگليسي و تدريس آن 5پسوند و  5) با انتخاب 2011( 21جي شين
بودند، به  گليسي را به عنوان زبان خارجي ياد گرفته سال ان 15نفر از دانشجوياني كه  10به 

كند؛  پردازد. او وندهاي تصريفي را براي بررسي انتخاب نمي بررسي تأثير اين روش تدريس مي
كه هدف او بررسي درك دهند، درحالي  زيرا اين وندها معني و نقش دستوري را تغيير نمي

جي در يد بعد از تدريس وندهاست. شينهاي جد دانشجويان از معني و نقش دستوري واژه
- انتخاب وندها به باقاعده بودن (عدم تأثير وند بر ريشه در نوشتار يا گفتار) و بسامد بالاتر آن

كند؛ واژه پرسش مي 60هاي مختلف توجه كرده است. وي در آزمون خود دربارة  ها در واژه
كند. او ها تحليل آماري ارائه ميراي آنكند و بتر را جدا ميواژة سخت 40ولي هنگام ارزيابي، 

ها و چگونگي تغيير نقش دستوري را همراه با چند مثال، هنگام تدريسِ وندها، معناي آن
شود تا دانشجويان  دهد. در اين روش تدريس، به راهكار تجزية واژه اشاره ميآموزش مي
ها ي از آزمون كه ريشة واژهه با كلمات جديد از اين روش استفاده كنند. در بخشههنگام مواج

رسد  مي جي به اين نتيجه شود. در انتها، شينبراي دانشجويان ناآشناست، معناي ريشه داده مي
 آموزان اثر دارد. كه راهكار تجزية واژه بر درك و يادگيري بهتر زبان

ش ) نيز بـه بررسـي تـأثير آمـوزش واژگـان زبـان انگليسـي بـه دو رو        1394نما ( سلگي و ستوده
نفـر از   120هاي مترادف پرداختند. نتـايج ايـن پـژوهش كـه بـر روي       شناسي و استفاده از واژه ريشه

ها در افـزايش   شناسي واژه ريشهدانشجويان در دو سطح مبتدي و پيشرفته انجام گرفت، نشان داد كه 
  دارد. تأثير بسزاييآموزان سطح پيشرفته  مدت و بلندمدت زبان كوتاه ةدانش واژگاني در حافظ

هاي مختلف تدريس وندهاي اشتقاقي زبان انگليسي را  ) روش2014زاده و سحرخيز ( بالغي
، وندها را 23محور - و روش قياسي سنتيِ مداخلة تمرين 22ها به روش پردازشيبررسي كردند. آن

و  نفر از فراگيران زبان انگليسي تدريس كردند و به گروه ديگر نيز وندها را آموزش ندادند 71به 
آموزان پس از تدريس به عمل  هايي كه از زبان نتايج آزمون ناميدند. 24آن گروه را بدون مداخله

مورد تحليل كمي قرار گرفت و مشخص شد كه  26بستهو آزمون تي هم 25آمد، بر اساس مانووا
محور آموزش ديده بودند، نسبت به - هايي كه با روش آموزش پردازش و مداخلة تمرين گروه

ون مداخله بهتر عمل كردند؛ اما اين دو گروه در تشخيص وندها نسبت به يكديگر تفاوتي گروه بد
ها، دريافتند كه روش آموزش شونده آمده از آزمونعمل نداشتند. نگارندگان طبق نظرسنجي به

ها آموزان و توليد بهتر وندها تأثير مضاعفي دارد. آن پردازش در بالا بردن اعتماد به نفس زبان
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  شده، سه آزمون مختلف را طراحي كردند. اين مطالعه براي سه گروه آزمايشدر 
اي تأثير تدريس پيشوندهاي انگليسي به  ) در مطالعه2015پسند ( فوتوكيان و رحمتي

ها در اين اند. آنآموزان ايراني را كه در حال يادگيري زبان انگليسي هستند، بررسي كرده زبان
آزمون  ياني را در دو گروه كنترل و آزمايش و در دو آزمون (پيشآموز سطح م زبان 60مطالعه 
ها را به طور مستقيم  آزمون) مورد سنجش قرار دادند و دريافتند كه گروهي كه پيشوند و پس

اند، عملكردشان نسبت به گروه كنترل كه تنها از فرهنگ لغت براي درك معني  آموزش ديده
  اي براي پيشوندها نداشتند، بهتر بود. داگانهكردند و آموزش ج ها استفاده مي واژه

تر آموزاني كه در يادگيري قوي ) زبان2009:84( 27بايد توجه داشت كه طبق نظر زيمرمن
) به اين نكته 2006:67( 28ترند. به علاوه، آلتاي ها آگاه هستند، نسبت به اجزاي دروني واژه

وند و پسوند را جدا كنند و بيشتر تمايل ندارند پيش يانكند كه بعضي از دانشجو اشاره مي
هاي  تدريس، روش  صورت قالبي و يك واحد ياد بگيرند. بنابراين در روش خواهند كلمه را به مي

تواند با  يادگيري نيز بايد مد نظر قرار گيرند. با در نظر گرفتن همة اين موارد، مدرس مي
  مختلف يادگيري آگاه كند.ي  ها آموزان را از شيوه ها، زبان آموزش ساخت دروني واژه

  

  . روش پژوهش3
در مطالعة حاضر، برخي از پسوندهاي مورد بررسي در برنامة درسي دانشجويان قرار داشت 
و برخي ديگر نيز به برنامة درسي اضافه و تدريس شد. آن دسته از وندهايي كه در برنامة 

يگر، اين پسوندها در كلمات عبارت ددرسي بودند، براساس عامل بسامد بالا انتخاب شدند؛ به
وجود دارند، براي مثال، يكي  -شود آموزان تدريس مي هاي درسي به زبانكه در كتاب -اي پايه

آرايشگر، بازيگر، «است كه در قسمت مشاغل و در كلماتي مانند » گر-«از اين وندها، پسوند 
اد بوده است؛ بنابراين هنگام ها زي آموزان با اين واژه وجود دارد. برخورد زبان» كارگر و .... 

شود. براي تدريس دستة ديگري از پسوندها  تدريس وند نيز اين پسوند زودتر آموزش داده مي
كه در برنامة درسي نبودند، وندهايي انتخاب شدند كه در ساختن مقولات دستوري مختلف 

كلمات مشتق قابل تر هستند و از نظر معنايي در  آموزان كاربردي كنند، براي زبا ن شركت مي
خطرناك و «ساز است و در ساخت كلماتي مانند  كه صفت» ناك –«اند، مانند پسوند  درك 
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گردش، «ساز است و در ساخت كلماتي مانند  كه اسم» ِ ش–«كند و پسوند  شركت مي» چسبناك
شوند،  كند. گاه نيز پسوندهاي متفاوت به يك ستاك واحد اضافه مي شركت مي» دانش، ورزش

در واژة » ِ ش–«و » دانا«در واژة » ا –«سازند؛ مانند پسوند  هاي دستوري متفاوت مي لي مقولهو
شده به ترتيب صفت و اسم هستند. به اين ترتيب، پسوندهاي خارج از كه كلمات ساخته »دانش«

سازند. در مواردي كه  هايي بودند كه هر كدام يك مقولة خاص دستوري ميبرنامة درسي آن
به عنوان اسم  »كارمند«در » مند –«ساخت (مانند پسوند  هم مقولة اسم و هم صفت مي يك وند
به عنوان صفت)، هر دو كاربرد آموزش داده شد؛ اما هنگام طراحي آزمون » سودمند«و در 

آموزان ايجاد نكند. درحقيقت سعي بر اين بود كه اين  دقت شد كه اين مسئله مشكلي براي زبان
اي از گروه خود (براي مثال هر دو صفت) قرار بگيرد تا در انتخاب واژه،  با واژهكلمات در تقابل 

  تنها درك معنا مهم باشد و نه نقش دستوري آن.
 :2001آموزان خارجي، نيشن ( گفتني است در زبان انگليسي براي تدريس وندها به زبان 

كند كه در هر سطح  اشاره مياست. وي   ها ارائه داده) ترتيبي را بر اساس ميزان سختي آن428
آموزي، كدام وندها بايد آموزش داده شود، اما در زبان فارسي هنوز چنين ترتيبي  از زبان

توان دقيقاً تعيين كرد كه وندها به چه ترتيبي بايد آموزش  پيشنهاد نشده است. به همين دليل نمي
آموزان و سپس به ميزان  زبانتوان به برنامة درسي  داده شوند و در اين مطالعه نيز تنها مي

ها بسنده كرد. براي انجام سازي آن شده و مقوله هاي تدريس بسامد پسوندها در مطالب و متن
اين پژوهش، دو گروه در قالب گروه كنترل و گروه آزمايش ارزيابي شدند. به گروه كنترل 

ها تدريسي  ژههاي مشتق تدريس شد؛ اما دربارة وندها و ساخت وا حاوي واژه  چهار متن
ها با دقت شونده سؤال درك مطلب قرار داشت تا آزمون 2صورت نگرفت. بعد از هر متن 

- ها كه به عنوان تكليف كلاسي به زبان اي از اين متن ها بپردازند. نمونه بيشتري به خواندن متن

سوندها آموزان داده شد، در قسمت پيوست ارائه شده است. در مقابل، به گروه آزمايش، معني پ
هاي مشتق  هاي حاوي واژه گاه چند نمونه از جملهها در واژه آموزش داده شد. آنو كاربرد آن

آمده ) 1( شده در جدول ها داده شد. پسوندهاي تدريسنيز به آن   تدريس شد و تعدادي تمرين
 )1377شده توسط مقربي (است. معاني و كاركرد پسوندهاي مورد نظر بر اساس فهرست ارائه

سازي، همراه با گردآوري شد، سپس اين جدول با نگاهي آموزشي و با هدف ساده در جدولي 
آموزان با مفاهيم اسم، صفت و ستاك فعل آشنايي داشتند  چند مثال تنظيم شد. گفتني است زبان
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  ها آموزش داده شده بود.و اين مفاهيم در مطالب درسي پيشين به آن
  

  همراه با ساخت، معني، نقش و نمونهشده  : پسوندهاي تدريس1جدول 
Table1. Suffixes with their Structure, Function, Meaning and Examples Taught to 

Subjects  
  

  
  

هاي آزمون نيز به چند نكته توجه شد. در بخش  شده و واژه هاي تدريس در گزينش واژه
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نظر معني براي دانشجويان هايي براي تدريس مستقيم انتخاب شدند كه از  آموزش، واژه
ها قابل استفاده در گفتار عادي بودند  تر بودند؛ به اين معنا كه اين واژه تر و يا ملموس كاربردي

 »خطرناك«اي مانند  ها قابل درك بود؛ براي مثال از آنجا كه واژهيا با گفتن يك جمله معني آن
از » دانا«اي مانند داده شد يا واژه آموزش» خطرناك«تر است، واژة  كاربردي »هولناك«نسبت به 

هايي كه در متن  تدريس شد. واژه» دانا«تر است، پس واژة  تر و قابل درك كاربردي» گيرا«واژة 
ها،  ) آمده است. براي گروه آزمايش، علاوه بر اين واژه2به گروه كنترل داده شدند، در جدول (

درك باشد و فته شد تا كاركرد پسوندها قابلعلت نبود متن، چند واژة ديگر همراه با جمله گ به
ها بتوانند پس از برخورد با چندين واژه، به قاعدة ساخت كلمات و نقش پسوندها در آن آن

كلمات پي ببرند. سپس تعدادي تمرين به دانشجويان اين گروه داده شد. تعداد كلمات مشتقِ 
ه متغير بود؛ زيرا براي هر پسوند، كلم 8تا  5شده براي هر پسوند متفاوت و از آموزش داده
آموزي باشد، متغير است. براي مثال،  آموزش و كاربردي كه مناسب زبانهاي قابل تعداد واژه

كلمة كاربردي براي آموزش زبان براي سطح موردنظر (سطح  5يا  4تنها » ناك-«براي پسوند 
ها بيشتر است و شايد  د اين واژهتعدا» مند-«يا » ش  ِ-«مياني يك) وجود دارد، ولي براي پسوند 

حتي بتوان تا ده كلمه را آموزش داد كه همگي كاربردي هستند. در آزمون نيز اين مسئله مورد 
شده، هاي تدريس توجه قرار گرفت و تعداد سؤالات مربوط به پسوندهاي پربسامدتر در واژه

  ) آمده است. 3هايي كه به گروه آزمايش تدريس شد، در جدول ( بيشتر بود. واژه
هايي كه براي آزمون انتخاب شدند، براي هر دو گروه كنترل و آزمايش  از طرف ديگر، واژه

ها آشنا بود و در مطالب درسي قبلي وجود هاي مشتق ناآشنا بودند كه بخش پاية آن واژه
هاي  داشت. اگر هم واژة پايه ناآشنا بود، معناي پايه در آزمون ذكر شد. علت استفاده از واژه

آموزان تنها از راهكار تجزية واژه استفاده كنند. البته گاه بعضي از  ناآشنا اين بود كه زبان
ها در تقابل با  پوشاني داشت؛ اما از اين واژهشده هم هاي تدريس هاي آزمون با واژه واژه
د، اما در تدريس شده بو» خوانا«هاي مشتق ناآشنا استفاده شد؛ به اين معنا كه مثلاً واژة  واژه

قرار گرفت كه تدريس نشده بود. بنابراين معيار » خوانش«آزمون، آن واژه در مقابل واژة 
  تجزية واژه طي آزمون مد نظر قرار گرفت.

آموزان  ممكن بود زبان» خوانا«و » دانا«در » ا -«گاه در تدريس برخي از پسوندها مانند 
ژة دوم صفت مفعولي است ولي در اين دچار مشكل شوند؛ زيرا واژة اول، صفت فاعلي و وا
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ها صفت هستند، كافي بود و  شده تنها دانستن اين مطلب كه اين واژه مطالعه و در آزمون طراحي
شد. در موارد مشابه نيز در صورت وجود موارد پيچيده يا استثناها، تنها  بر اين نقش تأكيد مي

لبته مدرسان سعي كردند تا اين ها تأكيد و از ذكر جزييات خودداري شد. ا به برخي نقش
  هاي مختلف بيان كنند.  داد، با مثال آموزان اجازه مي كه سطح زبان ها را تا جايي تفاوت
  

  
  

هاي مشتق موجود در  : پسوندها و واژه2جدول 
هاي گروه كنترل متن  

Table2. Suffixes and Derivatives 

Included in the Texts of the Control 

Group 

  

شده به گروه هاي مشتق تدريس : واژه 3ول جد
  آزمايش

Table3. Derivatives Taught to the 

Experimental group  
  

  . طراحي آزمون4
اي از سؤالات هر بخش، در قسمت پيوست آمده است). در  بخش طراحي شد (نمونه 6آزمون در 

كرد. براي مثال، دو  مي ور بايد جملة درست را انتخاببخش اول، با توجه به يك عكس آزمون
» اينجا فروشگاه لباس مرد است«در تقابل با جملة » اينجا فروشگاه لباس مردانه است«جملة 
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ها بايد گرفت و آنورها قرار ميهمراه با يك تصوير از فروشگاه لباس مردانه در اختيار آزمون
بل با كلمات مشتق ديگر كردند. در تمام جملات، كلمات مشتق در تقا جملة درست را انتخاب مي

  ها پرسش شده بود.اي بودند كه دربارة آنيا كلمات ساده
كلمه قرار داشت كه  8كلمة مشتق داده شد. در مقابل، فهرستي از  4در بخش دوم، معني 

  كرد. كلمه را انتخاب و به معنيِ ذكرشده وصل مي 4ها ور بايد از بين آنآزمون
ملاتي با جاهاي خالي بودند. براي هر جمله دو گزينه صورت ج در بخش سوم، سؤالات به 

هاي مشتقِ موجود  آموزان گزينة درست را انتخاب كنند. هر دو گزينه از واژه داده شد تا زبان
به عنوان دو گزينه در تقابل با » كوشا«و » كوشش«در زبان فارسي بودند. براي مثال، دو واژة 

  گيرند. هم قرار داشتند تا در جاي خالي قرار 
براي پر كردن جاي خاليِ هر جمله،  -اي بود گزينهكه شامل سؤالات سه -در بخش چهارم

هاي پايه با برخي از  يك واژه همراه با سه پسوند مختلف ارائه شد. در اين بخش، از تركيب واژه
شد. براي مثال در يك سؤال، سه گزينه به اين صورت  حاصل  29شده، ناواژهپسوندهاي داده

علاوه ( + ) در كنار مند. پسوندها با علامت بهستان / ثروت + ـانه / ثروت + ـده شد: ثروت + ـدا
حال صورت نادرست ناواژه پايه داده شدند تا در انتخاب واژه كاملاً آزادانه عمل شود و درعين

زان ناآشنا آمو ورها نقش نبندد. در اين بخش، معناي چند واژة پايه كه براي زبان در ذهن آزمون
  بود، در كنار سؤال داده شد تا فقط معناي پسوند و كاربرد آن مد نظر قرار گيرد.

واژة پايه داده شد و معني و نقش دستوري واژة  4پسوند و  4در بخش پنجم سؤالات، 
شده،  ورها بايد با توجه به توضيحات ذكر مشتق مورد نظر نيز كنار هر پايه ذكر گرديد. آزمون

  نوشتند. كردند و كنار پايه مي پسوند انتخاب مي 4را از بين يك پسوند 
هاي مشتق داده شد كه هر جمله فقط يك واژة مشتق  جمله حاوي واژه 4در بخش ششم، 

اين ترتيب،  دادند. به آموزان بايد درستي يا نادرستي هر جمله را تشخيص مي داشت. زبان
  كردند. انتخاب ميمورد را  40بخش سؤال،  6آموزان بايد در  زبان

) طراحي گرديد كه در بخش 2014زاده و سحرخيز ( بخشي از آزمون بر اساس بالغي
ها سه آزمون را گونه كه مطرح شد آن ها اشاره شد. همانپيشينه به روش بررسي و مطالعة آن

بر اساس شيوة تدريس خود براي وندهاي انگليسي طراحي كردند؛ اما در مطالعة حاضر بدون 
به روش تدريس، از سؤالات هر سه نوع آزمون به عنوان الگو استفاده شد، زيرا در اين  توجه

 
29 non-word 
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هاي مختلف تدريس پسوندها مد نظر نبود. در آخر، با توجه به زبان فارسي  مطالعه روش
تغييراتي در شكل سؤالات داده شد. براي مثال، بخش اول آزمون كه شامل تصاوير است و 

زاده و سحرخيز طراحي شد، اما بخش سوم و  بر اساس آزمون بالغي بخش پنجم آزمون كاملاً
اي  ها سؤالاتي همراه جاي خالي بود، به صورت سؤالات چندگزينهچهارم كه در آزمون آن

 مطرح شد.

) و با توجه به 2011جي ( ) كاملاً بر اساس شين2بخش ديگري از سؤالات (مانند بخش 
جي مورد اشاره قرار گرفت.  ه روش بررسي شينزبان فارسي طراحي شد. در بخش پيشين

  )، توسط نگارندگان به آزمون اضافه شد.6همچنين بخش (
  

  . جامعة آماري و اجراي آزمون5
آزموني كه براي اين مطالعه طراحي گرديد، در سه مرحله انجام گرفت. ابتدا آزمون آزمايشي با 

ايش و برخي حذف شدند. سپس دو نفر انجام شد. پس از اين آزمون، برخي سؤالات وير 10
نفر از دانشجويان سطح مياني يك  51آزمون اين پژوهش،  آزمون اصلي انجام شد. در پيش

ها انتخاب و وارد تحليل آماري نفر از آن 40نامة دهخدا شركت كردند كه درنهايت  مؤسسة لغت
ند كه بيانگر دانش قبلي آزمون داشت شدند؛ زيرا برخي از اين افراد عملكرد بسيار خوبي در پيش

نفر در گروه  20نفر از اين افراد در گروه كنترل و 20ها بود.  ها در زمينة پسوندها يا واژهآن
آزمون در مدت زمان سي دقيقه انجام گرفت  آزمون و پس آزمايش و در دو كلاس بودند. پيش

 كه اين مدت زمان پس از اجراي آزمون آزمايشي تعيين شد.

  

  ها ده. تحليل دا6
و به  0هاي نادرست، نمرة  و به پاسخ 2هاي درست، نمرة  ها، به پاسخ پس از انجام آزمون

افزار  ها با استفاده از نرم آمده از آزموندستهاي به داده شد. داده 1سؤالات بدون پاسخ، نمرة 
SPSS ي قرار گرفت. در ابتدا به منظور اينكه يكساني دو گروه كنترل وآزمايش  مورد تحليل كم

آزمون مورد ارزيابي قرار گرفت. آمار توصيفي اين دو  مورد بررسي قرار گيرد، نتايج پيش
  است: 31و انحراف معيار30) آمده است. اين آمار شامل ميانگين4گروه در جدول (

 
30

 mean 31
 standard deviation ( SD)  
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  آزمون دو گروه كنترل و آزمايش : آمار توصيفي پيش4جدول 
Table4. Pre-Test Descriptive Statistics of Control and Experimental Groups  

  

  
  

و انحراف معيار  037/1 داراي ميانگين ) بيانگر آن است كه گروه كنترل4هاي جدول ( يافته
فرض، بنابر پيشهستند؛  175/0و انحراف معيار  081/1داراي ميانگين  گروه آزمايشو  216/0

اين مسئله از آزمون تي  داري داشته باشد. براي بررسي اين دو گروه نبايد تفاوت معني
و سطح  34، درجة آزادي33استفاده شد. نتايج حاصل از اين آزمون شامل مقدار تي 32مستقل

  ) آمده است:5در جدول ( 35معناداري
  

  آزمون  : نتايج آزمون تي مستقل پيش5جدول 
Table5. Independent-Samples T Test of the Pre-Test  

   
  

و سطح معناداري  38با درجة آزادي  702/0قدار تي شود، م طور كه مشاهده ميهمان
 P 05/0( برآورد شده است 05/0به دست آمده است. چون سطح معناداري بيشتر از  487/0

فرض تحقيق مبني بر يكساني دو  ، تفاوت معناداري بين دو گروه وجود ندارد؛ بنابراين پيش)<
، دانش دو گروه نسبت به پسوندها به شود؛ به عبارت ديگر گروه كنترل و آزمايش پذيرفته مي

  يك ميزان است.
هاي مشتق به صورت غيرمستقيم به گروه كنترل و به  در مرحلة بعد، پس از اينكه واژه

صورت مستقيم به گروه آزمايش، آموزش داده شد، دوباره آزمون تكرار شد تا روند تغييرات 
مشاهده  ) قابل6آزمون در جدول ( مورد تحليل كمي و مقايسه قرار گيرد. آمار توصيفي پس

  است:
 

32
 Independent Samples T Test  33
 T 34
 degree of freedom  (d.f) 35
 level of sign ificance (sig) 
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  آزمون دو گروه كنترل و آزمايش : آمار توصيفي پس6جدول 
Table6. Post-test Descriptive Statistics of Control and Experimental Groups  

  

  
  

و انحراف  118/1برابر با  ) بيانگر آن است كه گروه داراي ميانگين كنترل6هاي جدول ( يافته
براي  هستند. 263/0و انحراف معيار  296/1داراي ميانگين  گروه آزمايشو  263/0يار مع

بررسي فرضية اول اين پژوهش، مبني بر تأثير مثبت تدريس مستقيم پسوندها بر درك 
هاي مشتق جديد و ارزيابي تفاوت بين دو گروه از آزمون تي مستقل استفاده گرديد. نتايج  واژه

  ) ارائه شده است:7ر جدول (حاصل از اين آزمون د
  

  آزمون : نتايج آزمون تي مستقل پس 7جدول 
Table7. Independent-Samples T Test of the Post-Test  

  
  

  با د 126/2 شود، مقدار تي طور كه در نتايج آماري مشاهده ميهمان
ح به اين معنا كه چون سط )؛ >05/0Pدرصد معنادار است ( 95در سطح،  38رجة آزادي 

است، پس تفاوت معناداري بين دو گروه وجود دارد. به عبارت  05/0كمتر از  040/0معناداري 
اند و تدريس مستقيم پسوندها  آزمون متفاوت بوده ديگر، دو گروه كنترل و آزمايش در پس

تأثير مثبتي بر درك بهتر گروه آزمايش داشته است. بنابراين، فرضية اول اين تحقيق تأييد 
  شود.  مي

آزمون تغييري  آزمون و پس سؤال ديگري كه مطرح شد اين بود كه آيا دو گروه در پيش
اند؟ طبق فرضية  آزمون عملكرد بهتري داشته ورها در پس اند؟ به معناي ديگر آيا آزمون داشته

كنند و آموزش مستقيم و غيرمستقيم بر  آزمون نتايج بهتري را كسب ميدوم، دو گروه در پس
هاي مشتق ناآشنا، تأثير مثبت دارد. براي اين منظور نتايج  وزان از واژهآم درك زبان
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آزمون مورد تحليل قرار گرفت و آمار توصيفي آن در جدول  آزمون و پس ورها در پيش آزمون
  ) ارائه شده است:8(

  آزمون آزمون و پس : آمار توصيفي پيش 8جدول 
Table8. Pre-Test and Post-Test Descriptive Statistics  

  

  
  

و انحراف معيار  059/1برابر با  آزمون ) بيانگر آن است كه ميانگين پيش8هاي جدول ( يافته
براي بررسي تفاوت  هستند. 275/0و انحراف معيار  207/1داراي ميانگين  آزمون پسو  195/0

ن در آزمون از آزمون تي مستقل استفاده شد كه نتايج آ آزمون و پس عملكرد دو گروه در پيش
  ) آورده شده است:9جدول (

  

  آزمون آزمون و پس : نتايج آزمون تي مستقل در پيش9جدول 
Table9. Independent-Samples T Test of the Pre-Test and the Post-Test  

  

  
  

 95در سطح،  78با درجة آزادي  771/2شده  دهد كه مقدار تي محاسبه اين نتايج نشان مي
است، بنابراين تفاوت  05/0ميزان سطح معناداري كمتر از  )، زيرا >05/0Pدرصد معنادار است (
آزمون براي هر دو گروه كنترل و آزمايش وجود دارد. به اين  آزمون و پس معناداري بين پيش

هاي مشتق،  آموزان پس از برخورد بيشتر با واژه ترتيب، فرضية دوم مبني بر درك بهتر زبان
  گيرد. چه از طريق متن، مورد تأييد قرار ميچه از طريق تدريس مستقيم و 

هاي بيشتري را  توان تعداد واژه توان گفت كه با تمركز بر آموزش پسوندها مي بنابراين مي
آموزان را تقويت كند. آگاهي  تواند دانش واژگاني زبان تدريس كرد و اين آموزش مي

ون جديد مؤثر واقع شود. البته تواند در درك بيشتر و بهتر مت آموزان از ساخت واژه مي زبان
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كه  هاي مشتق بر رويكرد غيرمستقيم برتري دارد. هنگامي رويكرد مستقيم در آموزش واژه
طور جداگانه و با تأكيد بر نقش دستوري و معناي پسوندهاي اشتقاقي  هاي مشتق به واژه

قش دستوري توانند از اين دانش، در تشخيص معنا يا ن آموزان مي گردند، زبان تدريس مي
  هاي ناآشنا بهره گيرند.  واژه

هاي مشتق به صورت مستقيم مورد توجه  تواند در تدريس واژهكه مي  يكي از مسائلي
) 146 :1997( 36مدرسان قرار گيرد، بحث پيچيدگي اشتقاقي در تجزية واژه است. به نظر لوفر

تواند تشخيص يك واژة  ش ميا آموزان در تجزية واژه به تكواژهاي سازنده اگرچه توانايي زبان
ساز  تواند مشكل جديد و توليد آن را تسهيل كند؛ اما استثنائات موجود در معاني پسوندها مي

ا –نامد. براي مثال در زبان فارسي پسوند  مي» 37شفافيت فريبنده«شود. او اين مسئله را 
كسي كه زياد «معناي » دانا«اي مانند  تواند معناي صفت فاعلي به ستاك حال دهد و در واژه مي
و معناي صفت  نيست» خواند كسي كه مي«به معناي » خوانا«داشته باشد؛ اما در واژة » داند مي

طور كه در  البته همان». شود آن چيزي كه به آساني خوانده مي«دهد: مفعولي به واژة مشتق مي
بودند و در طراحي ها و پسوندها كاملاً تحت كنترل  گفته شد، در اين مطالعه واژه 4بخش 

آزمون نيز موارد مبهم كنار گذاشته شد؛ اما در فضاي واقعي كلاس و در هنگام تدريس، اين 
هاي بيشتر  تواند با ارائة تمرين كننده باشد. اگرچه معلم مي آموزان گيج تواند براي زبان مسئله مي

  هاي مختلف اين مشكلات را برطرف سازد. و بافت
تواند راهگشاي  ها مي لة آموزش ريشه و وند و تجزية صرفي واژهها، مسئ در تدريس واژه

خوبي در شيوة آموزش واژه باشد؛ اما در اين تدريس بايد به چند نكته توجه كرد. طبق نظر 
ها و وندها بايد گزينشي عمل كرد؛ به اين معنا كه مدرس  )، در انتخاب ريشه85 :2009زيمرمن (

تر هستند و يا بسامد بالاتري دارند. به عبارت ديگر، آن سانبايد تشخيص دهد كه كدام وندها آ
وندهايي كه در تعداد بيشتري از كلمات حضور دارند و يا آن وندهايي كه در معنا يا تلفظ يا 

تر هستند. نكتة ديگري كه تر هستند، براي يادگيري آسان تر و باقاعده بيني پيشنگارش قابل
توان از  كند اين است كه مي پسوندها به آن اشاره مي ) در تدريس87-86 :2009زيمرمن (

هاي  واژه آموزان خواست تا صورت  شده است، استفاده كرد و از زبان  هايي كه قبلاً تدريس واژه
كردن و يادآوري مطالب گذشته و مشابه را بگويند. از طرف ديگر، بخش مهمي از تدريس، دوره

ر از آموزش مطالب جديد است. مسئلة ديگر اين است ت شده است كه حتي مهمهاي تدريس واژه
 

36
 Laufer 37
 deceptive transparency 
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ها صورت  كه يادگيري پسوندها مهارتي است كه در طول زمان و با برخورد زياد با واژه
گيرد؛ بنابراين تنها بخشي از اين كار بر عهدة معلم است و بخشِ عمدة اين تمرين بايد توسط  مي

ها براي دادن به آنا تشويق دانشجويان و انگيزهتواند ب آموزان صورت گيرد؛ البته معلم مي زبان
  سازي، در اين مسير تأثير بسزايي داشته باشد. واژه
  

  گيرينتيجه. 7

آموزان خارجي يكي از مسائلي است كه محققان  هاي مشتق و وندها به زبان روش تدريس واژه
ها و تدريس اين روش  اند. همچنين استفاده از روش تجزية واژهآموزش زبان به آن توجه كرده

هاي مشتق جديد مفيد  تر واژه تواند در يادگيري بهتر و آسان آموزان مي توسط مدرسان به زبان
هاي مشتق به  به منظور بررسي تأثير تدريس پسوندها و روش تجزية واژه  باشد. در اين مطالعه

ه شد تا نتايج آموزان خارجي، پسوندها به دو روش مستقيم و غيرمستقيم آموزش داد فارسي
ورها از  حاصل از اين دو روش مورد تحليل قرار گيرد. ابتدا براي سنجش ميزان آگاهي آزمون

نفره در  20آزمون برگزار شد. سپس دو گروه  هاي مشتق، يك پيش پسوندها و ساختمان واژه
مون تفاوت آز ها انتخاب شدند كه اين دو گروه در پيشقالب دو گروه كنترل و آزمايش، از ميان آن
متن به گروه كنترل و تدريس  4هاي مشتق در قالب  معناداري نداشتند. پس از آموزش واژه

آزمون برگزار شد و نمرات  هاي مشتق همراه با نقش و معناي پسوندها به گروه آزمايش، پس واژه
ن بود آموزان از نظر كمي تحليل شد. در اين مطالعه، دو فرضيه مطرح شد. فرضية نخست اي زبان

هاي مشتق  ها در درك واژهآموزان باعث عملكرد بهتر آن كه تدريس مستقيم پسوندها به زبان
آموزاني كه در گروه آزمايش تحت  ها مشخص شد كه زبان ناآشنا خواهد شد. پس از تحليل داده

آموزش مستقيم پسوندها بودند، عملكرد بهتري نسبت به گروه كنترل داشتند كه به طور 
يم و از طريق متن آموزش ديدند. درحقيقت، آمارها نشان داد كه دو گروه داراي تفاوت غيرمستق

معناداري بودند. به اين ترتيب، فرضية اول اين مطالعه تأييد شد. براي بررسي فرضية دوم مبني 
ها تحليل مجدد شد و  هاي مشتق بيشتر، داده بر عملكرد بهتر هر دو گروه پس از برخورد با واژه

دهد كه هر آزمون دو گروه بررسي و مقايسه شد. اين بررسي نشان مي آزمون و پس ج پيشنتاي
اند و درك بهتري از  آزمون، تفاوت معناداري داشته آزمون نسبت به پيش دو گروه در پس

 اند. بنابراين فرضية دوم نيز تأييد شد.  هاي مشتق ناآشنا يافته واژه
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هاي مشتق و  آموزان دربارة واژه ي دادن به زبانگفتني است كه آموزش پسوندها و آگاه
تواند مفيد باشد؛ اما در اين روش  هاي تدريس واژه است كه مي راهكار تجزية واژه يكي از روش

تواند هم در آموزش و هم در مطالعات آتي مد نظر قرارگيرد. نكتة اول در  تدريس، چند نكته مي
) معتقدند كه تدريس پسوندها 65 :2006د آلتاي (آموزان است. برخي مانن نظرگرفتن سطح زبان

ها، بايد در سطوح پيشرفته انجام گيرد. به طور مستقيم همراه با معرفي نقش و معناي آن
رو بودند و تدريس پسوندها هاي بيشتري روبه آموزان مقطع پيشرفته با تعداد واژه زبان
مندتر ياري رساند. تأثير مثبت تدريس دفها براي يادگيري بهتر و ه بندي واژه تواند به دسته مي

تواند نمود بيشتري داشته باشد. بنابراين  وندها در سطوح بالاتر يعني سطوح پيشرفته، مي
توان اين آزمون را در سطوح بالاتر انجام داد و نتايج را مورد بررسي قرار داد. نكتة ديگر  مي

طور كه تر انجام داد؛ زيرا همان ان قويآموز توان اين بررسي را بر روي زبان اين است كه مي
تر از ) معتقدند كه دانشجويان قوي84 :2009پيش از اين مطرح شد، برخي مانند زيمرمن (

آموزان نيز  برند. همچنين وجود وندها در زبان اول زبان راهكار تجزية واژه، بهرة بيشتري مي
ير داشته باشد؛ به اين معنا كه اگر زبان ها تأثتواند در عملكرد بهتر آن مسئلة ديگري است كه مي

سازي استفاده گردد، آنگاه  ه نباشد و از وندها در زبان اول براي واژ 38هاي گسسته اول از زبان
توانند در يادگيري زبان دوم نيز از دانش خود  آموزان با مقولة وندها بيگانه نيستند و مي زبان

تواند  تدريس وندها نيز نكتة ديگري است كه مي هاي مختلف نسبت به وندها بهره ببرند. شيوه
هاي مختلفي به كار  ها مؤثر باشد. امروزه در آموزش وندها شيوه در يادگيري و درك بهتر واژه

تواند مورد بررسي قرار  هاي آينده مي شود كه در آموزش زبان فارسي و پژوهش گرفته مي
توانند نقش مؤثري در  آموزش وندها ميتر چگونگي  گيرد. در هر حال معلمان با بررسي دقيق

  آموزان داشته باشند. تر زبان تر و عميق يادگيري خلاقانه

  قدرداني: 

در پايان شايسته است كه از همكاران محترم خود در مؤسسة دهخدا، آقاي نعيمايي عالي و 
  زماني كه ما را در انجام اين پژوهش ياري رساندند، سپاسگزاري نماييم.

 
38

 isolating  

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

13
96

.8
.4

.1
0.

4 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

14
 ]

 

                            19 / 26

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1396.8.4.10.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-9951-en.html


...تأثير تدريس مستقيم شماري                                                                            و همكاران  آزيتا عباسي   
 

20  

  ها نوشت . پي8
1. word family  

2. direct/explicit approach 

3. indirect/incidental approach 
4. Sonbul 

5. word formation 

6. word part strategy 

7. Nation 
8. Schmitt 

9. incremental process 

10. form/meaning link 

11. decontextualized form-focused activities 

12. Krashen 

13. Elley 

14. Mangubhai 

15. Waring 

16. Takaki 

17. collocation 

18. register 
19. Takač 

20. Nakayama 

21. Xinjie 

22. processing instruction 

23. traditional deductive exercise-based intervention 

24. non-itervention group 

25. MANOVA 

26. paired t-test 
27. Zimmerman 

28. Altay 

29. non-word 

30. mean 

31. standard deviation (SD) 

32. Independent Samples T Test 
33. T 

34. degree of freedom (d.f) 

35. level of significance (sig) 

36. Laufer 

37. deceptive transparency 

38. isolating 
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  . منابع9
يادگيري واژگان زبان دوم: ريشه شناسي يا لغات «). 1394(نما ستودهالهه  و فرزانه ،سلگي •

 ).در دست چاپ(پذيرفته شده،  دانشگاه الزهرا زبان پژوهي .»مترادف؟

 ت. . تهران: انتشارات سممباني صرف .)1386شقاقي، ويدا ( •

آموزش مستقيم واژه در متن: مقايسة «). 1394احمدي قادر (و شهناز رضا مراد  ،صحرايي •
دانشگاه  زبان پژوهي». تأثير دو رويكرد يادگيري مستقيم و تصادفي در يادگيري واژه

   .102-77 . صص)17(7 . شالزهرا
 . تهران: فرهنگستان زبان و ادب فارسي.وندهاي زبان فارسي .)1377مقربي، مصطفي ( •

هاي مشتق در ذهن گويشوران زبان فارسي از  بازشناسي واژه). «1392آرزو (نجفيان،  •
. دانشگاه تهران هاي زباني پژوهش». گزيني شناسي زبان و كاربرد آن در واژهمنظر روان

  . 198-181). صص 2( 4ش 
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  . پيوست10
  ) را انتخاب كنيد.����الف) با توجه به عكس، جمله درست (

    
  . اينجا فروشگاه لباسِ مردانه است.                                    2. اينجا فروشگاه لباسِ مرد است.           1

          
  . اينجا هنرمند است.2          . اينجا هنرستان است.              1 

  .ها بيشتر است توجه كنيد تعداد كلمهمعني مانند نمونه وصل كنيد.  4كلمه را به  4ب) 

  كند كه كار مي كسي← كارگر  : نمونه
  ) دردمند1
  الف) مطالعة يك متن.) خوانش 2
  كنند. كه بيماران رواني را نگهداري مي ب) جايي  ) بينش 3
  پ) ارتباط نزديك بين دو نفر  مند  ) علاقه4
  كه بيماري دارد و ناراحت است ت) كسي) شاهانه 5
  ) تيمارستان6
  ) دوستانه7
  ) تاكستان8

  ج) جواب مناسب را انتخاب كنيد.

  ها هنرمندان بزرگي هستند.ها به موزه آمدند. آن ) ................................1
  ب) نگارگر  الف) نگارش 

  ربازها كارهاي ................. و بزرگي انجام دادند.) س2
  ب) شجاعت   الف) شجاعانه

)را انتخاب كنيد. به ����ت) كدام پسوند مناسب است؟ با توجه به جمله جواب درست (
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  نمونه توجه كنيد.

  : او ............................ خوبي است.نمونه
  پ) آرايش + انه (آرايشانه)مند)  يش + مند (آرايشب) آرا    ����گر)  الف) آرايش + گر (آرايش

  ) درآمد ....................... اين كارخانه زياد است.1
  پ) سال + شب) سال + انه   الف) سال + مند

  كنند. ) مردم ................ به مردم فقير كمك مي2
  ي داشتنِ پول زياد).(ثروت يعن پ) ثروت + مندب) ثروت + ستان الف) ثروت + انه 

شده با پسوند مناسب پر كنيد. از پسوندهاي  ث) جاي خالي را با توجه به تعريف داده

  ش) استفاده كنيد. از هر پسوند فقط يك بار استفاده كنيد.-انه، - ستان، -مند،  -(

  ..…مند  .…قدرت +     ←: قدرت + ................ : (صفت) كسي كه قدرت دارد   نمونه
  كه درخت توت زياد است توت + .............. : (اسم ) جايي )1
  ) هدف + .............. : ( صفت) مربوط به كاري كه هدف دارد. 2

  ) است؟�) و كدام نادرست (�د) كدام جمله درست (
  كنند. ها توجه مي ها به پرورش بچه ) معلم1
  .) خطرناك سيگار كشيدن، زياد است2

  آموزان گروه كنترل: ليف زبانهايي از تك نمونه
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